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Componentes de Automocién

Fagor Ederlan, S. Coop.

- ALBARAN DE SALIDA / DELIVERY NOTE

N°.albardn

Desting / To

Modugno Bari

Magna PT S.p.A.
Deladdress: Via dei Ciclamini, 4

Wn_.___,_oamn np: 80450685 — 2000 ci
et : : :
Del. Date : 06.02.2019 Rec date + Customer

Direcclon:
Proveedor / Supplier Transportista/Carrier Transport number:255287
Cédigos P
Cods: 91000014 B S0UbLSL S Italia
Direccitin: ¥ i Kmpin.h__u_w % KZ6977 . Planta :
addresz : POligono Kataide el L = Center :
Poblaclon: Remoc.plate : UBB95 _Vl)ob @ﬁﬁﬁmwm Puerta de descarga:
City : Mondragon 20500 - ’ Unloading paint  :
pis ¢ Bepafia bar owit "% Transp. ind.p. carr. PO ot Sorpon? ¢

14248

70026

200 S

Cantidad Embalaje
|_Quantity nidad | Packags . N°. Pedido flec, | Observaciones
Referencla / Reference Denaminaclén / Description Enviada Recibida +  Mnit Referencia Bultos Etiqueta Cant/Bul| Order Nb, Poc. [ Comments
Delivered Received - Referenze Box Label Dity/box
2510310463 ’ CM 2510310463 375 PZA|TBA-501454 015(14305026/14305040| 25| 550003986501
TBA-501711 090
KUEHNE+-NAGEL sl .
ACLETTAZIONE MERCE

Quantita didhiarata: \v@w

Quantita mLmn?mn

Tipo imballdggio: \W‘ e ‘

Quantita lmpalli: w o :

Conformitsfalle schede d'imbalio: \E E

Data conft ..._;\& QN \&

Firma

Fotel et waighe 2.943,750 Boter it wetant ¢ 3.906,750 ateq Mot paiets of sortanens 015

Observaclones:
Comments @

3

El responsable de [a entrege de! residuoc de envase o anvase

Proveedaor / Supplier

Recepclon / Receiver

Conforme / Assigned

Almacen fWarehouse

Transportista / Carrier

ugndo,para s5U correcta gostién amblental,serd el poseodor finel.

. '
Rosponsabllity for the correct enviromental mansgemant n\-%n%@
packaging residue or used packaging materal falls with “
the final recipient.

_HL_ A RELLENAR POR RECEPCION
TO FILL BY THE RECEIVER
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qoMAN MARTICHRENA

e

Inserita en o Ragistre Marcantil de Gulpuzcoa. Tomo n® 1 dol Libro de Cooperatives, Folio N.® 167, Heln N.® 18, Inseripeién 1." - C.L.P. ES/F/20026292




190013462

BignpasHuy (HafiMeHysaHHa, anpeca, kpaiHa)
Sender {name, addres, cauntry}

<o Berian Moop.dz.
-, Pas~lekua, 7

Ly

bl i :‘”f""\r' ae

v - ESKORIATZA (Gip.z1.08)

MIXHAPCOHA TOBARPHO-TPAHCTIOFTHA HAKNAOHA
ANe GO am
Wit W
4

INTERNATIONAL CONSIGNMENT NOTE

This carrlage is subest, notwithstanding any
clausa bo the country, to the Convention

ar the Contract far the Internatienal Carrlage
of goods by road (CMR}

L{o NopoBaseHHA, Ha AMBNRYHMCE HI Ha Rxi

iHW! goronopw, BEKSHYETLEA 3riaHe 2

ymopamu Koneanyli npo gorosip mbxrapegHoro
HA (e IKANB!

Opepxyaad (HaliMeHyBsaHHA, appeca, kpafHa)
2 Consignae (name, addras, country)

———

MepesisHuK (HaRMeHyBaHHA, aOpeca, KpaiHa) !

16 Carrier (name, addres, country)
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Micus poIBAHTAKEHHA BAHTANY 17 HacrynHidi nepesianvk (HafMeHyBaHHs, aspaca, kpaida)
Place of delivery of the goods (place, country) Successlva carrar (name, addres, country)
/ AN FAR A Aoy L
4 Micue Ta gara 3aBaHTaMEHHA Ba 18 BaysaMaHHR 7a 3aCTEPEMEHHA NApPeBiaHUKA
Place and date of taking over the goods (place, country, date) Carrler’s regervations and observations
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Camage charges:
SHra
Dedudtions:
Phkuus/Balance )
Ywmoeu onnatu gunarx.asuﬁpu .
14 instructions as to payment for carrlage IN‘E: em. charges:
I ®panke/ Carrlage paid |_Other charges:
[ Ha dpanko/ Carriage forvard Pasu ao ornant
Crnanera Jara 200 Onnara, Axa ol i
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MNianue Ta wramn planpaeHKka
Signature and stamp of the sender

"EUROTRADE BALTIC" SIA | i
2 LV40103225803
Udens fela 12-118, Riga, LV-1007, Latfi]

e, T #8826 Modugho (BA)

e

Tel. et +37129469636,

MNipnue Ta wiamn nepesiHnka
Signature and stamp of the carier i

) FEB 2019
\Ricevi\ig¥con riserva di

nierfice: stegpalita e quantita”

Signature and stamp of the consignee
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